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AHHoTanus. Mzygaercst mpouecc Metagopu3aluy Kak KOTHUTHBHOTO MEXaHU3Ma 00pa30BaHMSA TEPMUHOB IIPEH -
MeTHOH obnactu «J/{n3aitH uHTEphepa». OOBEKTOM SBIISIETCSI aHTIMKCKAs TEPMUHOJIOTHS MpEeAMETHOW obnacth «u-
3aiiH MHTEpPbEPay», a IMIPEAMETOM HCCIICIOBaHUS MeTaQOpHIECKIe TEPMHUHBI M UX JICPUBAlMOHHBIA ITOTEHIIMAI B HCCIIE-
JIyeMO# TepMHHOJIOTHH. VICIO/Ib30BaHIE METOIOB CEMaHTUYECKOI0 aHaIn3a U MeTahOPHIECKOTr0 MOJCITUPOBAHHUS 103~
BOJIMJIO YCTaHOBUTH U OIHCATh OCHOBHBIE 00JIACTU-UCTOYHUKH 3aMMCTBOBAHMS JIEKCHUECKUX €AMHHUIL JJ1s1 00pa3oBaHus
MeTaopruIecKnX TEPMUHOB IIPeaAMETHON obnactu «/lu3aitn uaTephepay. HaydHas HOBH3HA COCTOUT B TOM, UTO BIIEp-
BbIC OMMCaHa TEPMUHOJIOTHS IIpeAMEeTHON 001acT «J/{n3aifH HHTEpbepa» B aclekTe MeTadOpHIECKOr0 MOICITUPOBAHHS
Y TEPMHUHOJICPUBALIUH.

KioueBble ¢ji0Ba: TEPMUHOIIOTHS IPEAMETHOM obnactu «Jlu3aifH nHTEphepay, Metadopa, MeTadopudeckuii Tep-
MHH, KOTHUTHBHas Metadopa, 001acTb-UCTOYHHUK.

Jast nurupoBanus: Cxamsixo E.H. Meradopuzamus kak crocod o0pa3oBaHMsl aHTJIMHCKUX TEPMUHOB TPEIMET-
HOM obnactu «/lu3aiitH mHTephepa» // ['ymanurtapHeie u couuaibhHbie Hayku. 2022. T. 90. Ne 1. C. 109-114. doi:
10.18522/2070-1403-2022-90-1-109-114

PHILOLOGY

Original article

Metaphorization as a method for forming English terms
of the Interior Design subject area

© Elena N. Skhalyakho
Adyghe state university, Maikop, Russian Federation
Shn01@yandex.ru

Abstract. The purpose of the article is to study the process of metaphorization as a cognitive mechanism for the
formation of terms in the Interior Design subject area. The object of the research is the English terminology of the given
subject area, and the subject of the research is metaphorical terms and their derivational potential in the studied termi -
nology. The semantic analysis and metaphorical modeling methods made it possible to establish and describe the main
source-domains used for the formation of metaphorical terms in the Interior Design subject area. The scientific novelty
lies in the fact that for the first time the terminology of the Interior Design subject area is described in the aspect of
metaphorical modeling and term derivation.
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Beenenne

Jlo HemaBHETro BpeMeHH MeTadopa paccMaTpHBajach TOJNBKO Kak ()EHOMEH S3bIKa, a HE
Mmpicau. C mosiBlIeHHEeM KOTHUTHBHOM Teopuu metadops! (k. Jlakodpd, M. xoncon, 3. Mak-
Kopmak n ap.) 3TOT (eHOMEH cTan M3ydaTrbcs B paMKax aHTPONOLEHTPUYECKOW MapaaurMel.

109



I'ymanuTapHsie 1 connanshbie Hayku. 2022. T. 90. Nel.
The Humanities and Social sciences. 2022 Vol. 90. No 1.

HayuHblif HHTEpeC nepeMecTuiICs «B 00JIaCTh U3YUYEHHUs MPAKTUUYECKON pedn U B Te cepsl, KOTO -
pble oOpallleHbl K MBILUIEHUIO, TO3HAHNUIO U CO3HAHUIO, K KOHLENTyaJIbHbIM CHCTEMAaM M, HaKO-
Hell, K MOJIETIMPOBAaHUIO UCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTa. B Meradope cTanu BuAETh KIIOY K ITOHH -
MaHHUIO OCHOB MBIIUJIEHHS U MPOLECCOB CO3/IaHUs HE TOJbKO HAlMOHAIBbHO-CHENU(UUECKOrO BU -
JIEHUs MHpa, HO U €ro yHuBepcajabHOro obpasa» [2, c. 5]. Kak ormeuaer MakKopmak, «mpous-
BOJICTBO MeTaop — 3TO HE MPOCTO JUHTBHCTUYECKOE SBJICHHUE, KOTOPOE MPOUCXOANT HA TIOBEPX -
HOCTHOM YPOBHE 53bIKa; OHO OepeT Hadajo B OoJiee rIyOMHHOM KOTHUTHBHOM IIpOLiecCe TBOpYE -
CKOI'0 XapakTepa, OTKPHIBAIOIIEM HOBbIE BO3MOKHOCTH pa3BUTHUS 3HaUeHU» [5, c. 376-377].

Metadopa siBisgeTcs aTpuOyTOM HE TOJIBKO XYI0XKECTBEHHOTO M IyOJIULIHUCTUYECKOIO, HO
¥ HAay4HOTO cThisl. MeTtadopu3amus SBiIsieTCsl OTHAM U3 CEMAaHTHYECKUX CIIOCOOOB TEPMHHOO0 -
pa3oBaHus. «OCOOEHHOCTH CEHCOPHBIX MEXAHU3MOB U UX B3aUMOJEHCTBHE C NMCUXHMKOM MO3BO-
JSAIOT YEJIOBEKY COIOCTaBIISITh HECOIIOCTAaBUMOE M COM3MEPATh HECOM3MEPUMOE. DTO YCTPOil-
CTBO JICHCTBYET MOCTOSIHHO, OO aasi MeTadopy B M0OBIX BUJAX AUCKypcay [2, c. 9]. Ilosasine-
HUE MeTahOPUUECKUX TEPMHHOB TOBOPHUT O METa(OPUYHOCTH MBINICHUS y4eHBIX. Tak, AJek-
ceeBa B CBOEH Hay4yHOH paboTe OTMEYaeT, YTO M0 JaHHBIM TEPMHUHOBEIUECKUX UCCIIETOBAHUN B
paMKax KOTHUTHUBHOI'O MOJX0J1a, KOJUYECTBO TEPMUHOB-METAQOp pacTeT C pa3BUTUEM HAYUHO -
ro 3HaHMs, ¥ CPEeIU HeJaBHO MOPOKIECHHBIX TEPMUHOB BCTpedaeTcs Oosbliee KOJTUYeCTBO METa -
¢dop, ueM panpme. YueHslid numer: «O0umii ypoBeHb aOCTPaKTHOCTH AePUHUIINH, 0003HAYCH -
HBIX BHOBb MOPOXJIECHHBIMU TEPMUHAMH, CTal BbILIE, a CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa TEpPMHHOB
oKazaiachk 0oJiee THOKOH MO CPaBHEHHIO C TCPMHHAMH, 00CITYKHBAIOIIUMH MTOTPEOHOCTH TIPE]I -
mecTByouero 3Hanus» [1, c¢. 9-10].

Oocyxkaenne

Bo3Hukaer Metadopuueckuil TEPMUH B pe3yJbTaTe KOTHUTHBHBIX MPOIIECCOB HA OCHOBE
MIEPEOCMBICIICHUSI OKPYXKAOIIEH AEeHCTBUTENbHOCTH, O3BOISIOMIMX B3IJISHYTh Ha OJMH MpEJ-
MeT WIM siBIeHUE depe3 npusMy apyroro. X. Oprera-u-I'acceT o0bsACHIET MEXaHU3M IOSBIIE -
HUsL MeTadophsl B HAYYHOM JAHMCKYpCE TE€M, YTO KOT/a YYCHBIH CTAJIKHUBAETCS C YEM-TO HEH3-
BECTHBIM, HEPEAKO OH MpUOEraeT K ero OMMCaHUIO MPHU MMOMOIIM U3BECTHOTO, YK€ UMEIOLIEero -
Cs B CO3HAHUU TOHATHS, B pe3yjbTaTe 4ero poxkaaeTcs TepMuH-meTadopa. «Ilockonbky co-
BEPUICHHO HOBOE CJIOBO HHUYEro HE TOBOPUIIO Obl HOCHUTENSAM fA3bIKA, OH BBIHYXJAEH IMOJb30-
BAaThCS CYLIECTBYIOLIUM JIEKCUKOHOM, B KOTOPOM 32 Ka)XX/JbIM CJIIOBOM YX€ 3aKpEIJIEHO 3Haue-
Hue» [7, c. 69]. MakKopmak oTMeuaer cBs3b MeTadophl U KyabTyphl: «PaccmaTtpuBaemsle u3-
HyTpH, MeTadopbl PYHKIIMOHUPYIOT KaK KOTHUTHBHBIE MPOIECCHI, C TTOMOIIBI0O KOTOPBIX MBI
yray0JisieM HalllM MpeCTaBICHUs O MUPE U CO3JaeM HOBbIE runotessl. PaccmaTpuBaeMble U3 -
BHE, OHU (QYHKIMOHUPYIOT B Kaue€CTBE IOCPEJHUKOB MEXJy 4YEIOBEUYECKUM pa3yMoOM U
KyJIbTypoit» [5, c. 360]. YdeHble MOACHSAIOT, YTO MeTadopa MOMOTaeT BbIPa3suTh aOCTPaKTHOE
IIpU MOMOIIM KOHKpeTHOro: «rtak, Mmetadopa CiayXUT TEM OPyIHEM MBICIH, IPU TOMOIIH KO-
TOPOr0 HaM YyJAAeTCsl JAOCTUTHYTh CaMbIX OTAAJIEHHBIX YYaCTKOB HaIllero KOHLENTYalbHOIO
noJist. OOBEKTHI, K HaM OJIM3KHE, JIETKO MOCTUTAaeMble, OTKPBIBAIOT MBICIH TOCTYH K JaJIEKUM U
YCKOJB3aI0LUM OT Hac MOoHATUAMY [7, c. 72].

Takum 006pa3zom, CI0KHO MOCIIOPUTH C TEM, YTO B OCHOBE 000N MeTa(opbl — Ha YPOBHE
001eynoTpeOUTENbHON JIEKCUKH MU TEPMUHOJIOTHYECKON — JIEKUT cpaBHEHUE. B ocHOBY MO -
JKeT OBITh IOJIOKEHO BHEIIHEE CXOJCTBO, CXOJCTBO IO (YHKIMHU, a TaKXKe JOble Apyrue
accoIMallii, BO3HMKAIOIINE B JAHHON JUMHIBOKYJIBTYpe HpH co3naHuu metadopsl. CoriacHo
Pedopmarckomy, «mertadopa, To ecTh "mepeHoc", SBISETCS CaMbIM TUIIMYHBIM CIIy4aeM Iepe -
HOCHOTO 3HaueHus. [lepeHoc HauMeHoOBaHUs NpU MeTadope OCHOBBIBAETCA HAa CXOJCTBE pea-
JUH TI0 BHEIIHEMY BHUAY, (opMme, IIBETY, IIEHHOCTH, TMOJI0KEHUIO, XapakTepy IBIXeHui». Ha-
psany ¢ Metadopoit B Hameil paboTe Mbl paccMaTpuBaeM M HEKOTOpbIE Clydyal METOHUMUH,
TaK KaKk OCHOBE METOHHMHYECKOTO MEepeHOoCca JIEeKUT TaKKe KOTHUTHUBHBIM MEXaHU3M IEepeKa-
TEropu3ally TOTO WIM UHOTO 00BEKTa MBICIHU, TO €CTh «IIEPEBOJIa €r0 U3 OJHOW KOTHUTHUBHOMN
pyOpuxu B npyryio» [3, c. 104].
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Mertadopuueckre TEpMUHBI MOKHO aHaJTU3UPOBATh C Pa3HBIX mo3unuii. OAuH U3 coco0oB
— WCIOJIb30BaTh KOMITOHCHTHBIM aHAM3 M BBIIEIUTh OCHOBHBIC NMOHSATHIHBIE KaTETOPHH, KOTO-
pBIe BXOAAT B ee cocTaB. B Takom ciyuyae meradopa Oymer ompenensiThesa Kak 30o0MopdHas, aH -
TporomopdHasi, comomopdHast U T.7. TakKe MOXHO BBIJICTUTh aCCOIMATUBHBIC CBS3M, BO3HHUK -
1iMe B pe3yiabTaTe MeTaQopUdecKoro mepeHoca. Mbl BOCHONIb3yeMCsl HEKOTOPBIMU 3JIEMEHTaMU
BBIIIICONMCAHHBIX TIOJIXOA0B HaPsIIy C OCHOBHBIM.

B naHHOM umccnenoBaHMHM HaM MpelCTaBiseTcs HanbOosee MHTEPECHBIM MPOAHATU3HPOBAThH
TEPMHHBI-METa(Opbl B paMKaX KOTHUTHBHOTO TOJXO0/a — C BBIJCICHUEM KOHIICTITyalbHOW 00Ja-
CTU-UCTOYHUKA (source domain) Ha OCHOBE CTPYKTYpHOTO aHanu3a TepmuHa. [lox meradopuye-
CKAM TEPMHUHOM MBI OyJe€M MOHHMATh «TE€PMHH, MIOCTPOCHHBIN MyTeM MeTa(OpHUECcKOTo Iepe-
OCMBICTICHUSI JIGKCUYECKOW €TUHUIIBI, MPHUBJICUEHHON M3 OMpeneleHHOW 0051acTU-UCTOYHUKA U
BXOJISIIIIEH B COCTaB ompeneneHHon Tepmunonorun» [8, ¢. 111]. Meragopuueckne TepMUHBI HC-
clenyeMoil mpeaMeTHOW 00JacTH MpPUHAIIEKAT TAaKUM BBIACIICHHBIM HaMH 00JIaCTAM-UCTOYHH -
KaM, Kak «Mwup XKuBOTHBIX», «Mup pacrenuin», «Henoek», «HemoBeuecknue CBOICTBA U Kade-
cTBay, «[IpeameTHsIi Mup YenoBekay, «Mup NPUPOTHBIX 0OBEKTOB U SIBICHHI.

1. PaccMoTpuM 0051aCTh-UCTOUHUK «MUp )KMBOTHBIX». DTO OiHAa U3 HanbOJIee MHOTOUYHCIIEH -
HeIX Trpynn. OOBIYHO 3TO CIOBOCOYETAHHUE, COCTOsIIee M3 OOIICYyNOTPEOUTETbHONW JIEKCUKH U
KOMITOHEHTa-300HIMa, BMECTE 00pa3ylIUMH MEeTaQOpHIECKOe TEPMHUHOCOYETAHUE, JTHOO TIPOCTO
300HUMHUYECKUN TEPEOCMBICICHHBIN 3eMeHT. bosbinoe koanuecTBO MeTadOpUYecKUX TEPMUHOB
JAHHOTO THUIIA COJEPXKUT TeMaThdeckas rpymmna «Mebenb u Ipyrue mpeaMeTsl HHTEphepay. 31ech
MBI paccMaTprBaeM MeOelb, 3JIeMEHThl MeOeNu U APyrue MpeIMeThl MHTEphepa, MOMyYUBIINE CBOE
Ha3BaHME 32 BHEITHEE acCOIMAaTUBHOE CXOJCTBO, a TAaKXKe B CBSI3W C HAIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIMH
CTEPEOTHIIAMHU, CBSA3aHHBIMU C TEM WJIH UHBIMH KUBOTHBIMHU.

Bird's eve maple — knen "nmuyuii enaz” — marepuan s U3TOTOBJICHUS JEPEBSIHHON MeOEIH.
®dakTypa MOBEPXHOCTH W3 JAHHOW APEBECHUHBI COACPKUT MAJCHbKHE MATHA-TOYKH, HATIOMUHAIO-
Y€ OTUYHUH TJ1a3.

HekoTopsie mpeaqmMeTsl UMEIOT B cocTaBe o0l anemeHt bull (bvik) wnu bull's eye — (moci.
ovryutl 2enaz). Kax mamoMaTHuecKkoe BBIPAKEHHE STO CIOBOCOUYETAHWE MMEET 3HAUCHUE MULLEHD,
a6n0uKko, yenv. Takue HAMMEHOBAHUS COJEPKAT accolMAIUio o Gopme U ciayxkat sl o0o3Haue-
HUSI IPEIMETOB KPYTII0H (DOPMBI.

Bull's eye mirror — 3epkano ¢ kpyenoii pamou (10CI. 3epKano «Obiuuii 21a3»);

bull's eye window — nebonvuioe kpyanoe okHo,

bull nose — sanemenm ¢ 3aKpy2neHHbIM Y2I0M;

bullnose edge — kpomxa ¢ 8bINYKILIM HOCUKOM.

Camel back (mocn. cnumka eepbaroda) — CIUHKA MeOENH ¢ M3rUuOOM, HAOMHHAIOUIUM
rop6 BepOt01a (3aJI05)KEHO CXOJICTBO 10 (popme).

Cheval-glass — cnoxHOe CIOBO U3 JABYX OCHOB, OJHO M3 KOTOPBHIX (PpaHIy3CKOe cylie-
cTBHUTENIBHOE cheval — (paHIl. 1owaos), a BTopas OCHOBa — glass — (aHTII. cmek10, 3epKao).
Takum 00pa3oM, JOCIOBHO O3HAYAET 3epKA/10-10UlA0b — BBICOKOE 3€pKajo B MOJBMXHOU KPYT-
JIOW paMe Ha HOXKax.

Horse (anri. nowads) — KBagpaTHast Wik V-o0pasHas omnopa st Me6enu. OnopHble HOX-
KW, SKBUBAJICHT B PYCCKOM SI3BIKE JJIS MOAOOHON KOHCTPYKIIUU — KKO3EI».

Horseshoe layout — (nocn. nookosoobpasznoe pacnonoscenue). Vicnons3yercsa nis 0003Ha-
YEHUsSI PACCTAaHOBKM MM MeOenu wim ee Makera U-oOpa3HOi (OpPMBI, TO €CTh HATOMHHAIONIYIO
dbopmy oAKOBBL. B pycckoM si3bIKe B HEKOTOPBIX CIIy4asX SKBUBAJICHTEH TePMUHY [1-00pasHbiil.

Horseshoe arch — nooxosoobpasnas apra;

horseshoe table — nookosoobpasuwiii cmon (I1-odpasnviii cmon).

Herringbone — cnoxxHoe CI0BO U3 JABYX OCHOB (aHTJ. herring — cenedka, bone — kocmy).
O06o03HauaeT NEeKOPATUBHBIN PUCYHOK, HATOMUHAIOIMIUKA PHIOUI CKeNeT, KOTOPBIM HCIOJIb3yeTCs
IpH YKJIAJKe MMapKeTa, a TAk)Ke Ha TKaHHU. B pycCKOM sI3bIKE MMEET KBUBAJICHT «€10UKA».
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OxauH U3 cinydaeB ynotpebiieHns 300MoppHOI MeTagopbl — HAMMEHOBAHUE IEMEHTOB aH -
TUYHOW MeOeNr, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKUT MMHTALMS JIAlbl )KUBOTHOTO B OCHOBAHWU HOXKH
mebenu: Bear's paw foot (AOCH. HodcKa Medsedchbs 1ana) — HOXKKa Mebenu (CTOJIOB, CTYIbEeB U
T.1.) B dopMe Jambl MeaBeas (MoJib30Bajach 0CO00W MOMYJSIPHOCTHIO B MEOETbHOM MPOU3-
BojcTBe N0 KoHIa XIX Beka). Duck foot — (nocn. ymunas noocka) — 3MeMeHT Mebend, o gop-
M€ HAIOMHHAIONINH YTUHYIO JamKy.

Taxoke cxoIcTBO 1O (hopMe BBIPAXKAIOT CIEAYIOUINE COUSTAHUS:

feather banding — (nocn. ykiaoka «nepoy) ooauyosvleanue noo yeiom (no gopme nepvluuxa);

gooseneck lamp (HOCI. namna «2ycunas wies») — 1amna Ha UKol cmolike;

wing chair (IOCH. «Kpvliamoe Kpecioy) Kpecio ¢ nod20a06HuKom (TEPMUH UMEET PYCCKHI
HKBUBAJIEHT, TAKXKe OCHOBAHHBII Ha MeTadope — «yulacmoe Kpecioy).

2. O6nacTb-ucToYHUK «Mup pacteHuit». JlanHas rpynmna coaepXuT (pUTOHUMUYECKUH dIie-
MEHT KaK B COCTaBe CIOBOCOYETaHMs TaK M yNOTPEOIAIOMIUNCS caMocTosTeNbHO. B psine ciydaes
UMEET MECTO METOHHMMUYECKHI MEPEHOC M0 CXEME pacmeHue — y30p 6 6ude pacmeHus: acorn —
y30p 6 8ude dcenyos (nmoBTopeHue Gpopmsl); trefoil — mpurucmuux (opHameHt). B ganHom ciydae
3TO OJHOCIIOBHBIE TEPMHHBIL. J[pyrue mpuMepsl U3 TaHHOH 00JIacTu:

tulip chair — kpecno-mionenarn (CXOACTBO MO GoOpME);

sheaf back (nocn. cnunka «cHony) — CIMHKA CTYJIa B BHJIE CBS3KH COJIOMBI.

3. OGnacth-ucTouHUK «YHenoBek». B 3Ty 00macTh Mbl OTHECIM TEPMHHBI, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIWT JICKCHUKA, Ha3bIBAIOIIAsl YEJIOBEKA, a TAK)KE HA3bIBAIOIIAS YaCTH TeJa YeIOBEKa.

Eyeball spotlight — HebonbIIME KPYTIIbIE TIOTOJIOYHBIE CBETHIILHUKH, TO €CTh IO JOpMeE OCBe-
TUTEIBHBIN PUOOp CpaBHUBAETC C ra3oM (eyeball — 3pauox, enasnoe 1610K0).

Knuckle carving — nexopaTUBHBIN J1eMEHT Ha MeOelu, o GopMe HAIOMHUHAIOLUH KOCTSILIKN
nanbleB (knuckle — kocmawku nanvyes).

WuTepecHb HAMMEHOBAHHUS KOMOJIOB C TEPMUHOAIEMEHTOM boy (manvuuk) wnu daddy (nanou-
Ka) ¥ TIPUCOEIMHEHHOMY K HUM TEPMHHORJIEMEHTY, KOTOPBI 0003Ha4YaeT BBICOTY: lowboy — HusKuii
komo0; highboy, tallboy — evicoxuui komoo,; high daddy — evicokuii komoo. Tak, ocHoBa boy/daddy
0003HaYaeT caM KOMOJI, a OTIPEICIISFOIINE dIIEMEHTRI low/high/tall BeIpakatoT BBICOTY KOMO/IA.

[Toxoxylo accouManuio MOXKHO TMPOCIEIUTh B HAUMEHOBAaHUSAX C KOMIIOHEHTOM
grandfather (0eoywka) u grandmother (6abywxka), tne grandfather clock — evicokue nanonvhvie
yacwl, grandmother clock — nanonvnvie uacer nonusice. Grandfather chair — 2nyboxoe kpecio c
"Kpoiiamou" cnunkou.

King size bed — kposamb Koponesckozo pasmepa, TO €CTh OOJbIIAs KPOBATh, «KaK I KOPOJISD».

4. O6macTb-UCTOYHUK «YemoBeyecKne KadecTBa/CBOKMCTBA/dyBCTBa». B naHHyro o0nacth
Mbl OTHECIM TEPMUHBI, COJIEp Kallhe JIEKCHUKY, Ha3bIBaIOL[yl0 aOCTpaKkTHbIC MOHSTHS, CBOM-
CTBEHHBIC YEIIOBEKY.

Lazy Susan — «ienuBas Cbro3eH» — BpalllaloLHiics MOAHOC ¢ OJI10jaMH Ha CToJie. DTUMOJIO -
TUsl HEM3BECTHA, TIPEIITOJIOKUTEIIBHO, OBUT N300peTeH it ynoocTBa modepu Tomaca JIxedepco-
Ha Cpro3eH. OTpaXkaeT acCOIMATUBHBIE CBSI3U IpeaMeTa MeOesId U ero Ha3HaueHUsl.

Modesty panel — «naHenb CKPOMHOCTH» — 3JIEMEHT MEKIY HOXKKaMH IMMCbMEHHOTO CTOJIa, KO-
TOPBIN IPUKPBIBAET HOTU CUISAILETO.

Love seat «MecTO JIOOBH; MECTO JIJIS BIIFOOJICHHBIX» — MANCHbKUL OUBAHYUK O 08oux. To
€CTb JJUBaH, HA KOTOPOM IIOMECTATCS ABOE, CUASIIME OJIN3KO APYT K JIPYTY.

5. O6nacth-uctouHuk «IIpuponHbie 0OOBEKTHI»:

Demilune/demi-lune — (0T ¢hpaHl. noaymecsay) — nonykpyenas medensb (CXOACTBO 1Mo popme).

Kitchen island — xyxonnweiii ocmpoé — caMOCTOSITENIbHBIM KyXOHHBIN 3JIEMEHT ¢ pabouel win
00e/IeHHON MOBEPXHOCTHIO U IKa(UYUKaMHU, CTOSIILUI ocepeinHe KyXHH, OTAEIbHO, KaK OCTPOB.

6. Obnactb-ucrounuk «lIpunamiexnoctu yenosekay. K 3Toit obnactu npuHaanexar JeKCu-
YeCKHE €IMHUIIbI, Ha3bIBAIOIUE MPEIMETHBII MUD YelloBeKa.

Envelope table — cmon-koneepm — CTON C TPEYTOIBHBIMH CKJIAJHBIMU CTBOPKAMH.
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Handkerchief table (cun. corner table) — cTomn ¢ TpeyroJibHOM CTONEITHUIICH U TPEYTOIBHON OTKU/-
HOI CTBOPKOH TOT0 Jk€ pazMepa, 1o (hopMe HAIOMUHAET CBEPHYTHII TPEYTOJILHUKOM HOCOBOM IIIATOK.

Fiddleback chair — ctyn co cnuHKko# B hopMe CKpUTIKHU (CXOACTBO 1O (hopme).

Medallion — medanvon (1. 0exopamusHblll HACMEHHBLU 08AJl, COOEPHCAWUL KAPMUHY, 2. 8UO
oprHamenma). B 000X 3HaYEHHSIX B OCHOBY IOJIOXKEHO CXOJCTBO MO (opme.

Lyre back — cnunxa mebdenu 6 ghopme nupwi (cXoacTBo 1o hopme).

BreiBOABI

ITo pe3ynbTaTaMm Mccaea0BaHUs MOXKHO CIIENaTh BBIBOJ, YTO OOJIbIIE BCETO METAPOPUUIECKHUX
TEPMHHOB TMPHHAJJICKUT OONIACTU-UCTOYHUKY «MHUp KUBOTHBIX», YTO HE YAMUBUTEIHHO, TaK Kak
YKUBOTHBIE BCETJ[a HTPAIM OTPOMHYIO POJIb B )KU3HHU Y€JIOBEKa, 0COOEHHO B IPEBHOCTHU. « BaXHOCTD
JKUBOTHOTO MHpa /ISl YeJIOBEKa, TeCHAs CBSI3b €r0 C 3TUM MUPOM, TOT (DaKT, 4TO YEeIIOBEK M3JaBHA
MIPOBOJIAJT AHAJIOTHH MEXy COOOM M KUBOTHBIM MHpOM» [6, c. 74]. Jltoau mepeHOCUIN YepThI,
MPUCYIINE XKUBOTHBIM, B CBOW MPEIMETHBIA MUP, B PE3YIbTATEe YEr0 BOZHUKIO OOJBIIOE KOJIUYE-
CTBO HAaMMCHOBAaHUN ¢ KOMIIOHEHTOM-300HUMOM. BTOpOIi MO KOJUYECTBY TEPMUHOB 00JIaCTHIO-HC-
TOYHUKOM sIBJIsieTCsl «HenoBek», a Takke «YenoBedeckre cBOWCTBA M KaueCTBa», YTO 3aKOHOMED-
HO, TaK KaK B MPOIIECCE TEPMHUHOTBOPUYECTBA YEIIOBEK MPOBOIHT MapalIeNlb MEXIY MPEIMETOM H
camMuM co0o0ii, TopoKaasi, TaKUM 00pazom metadopy.

Mertadopuzamus B chepe qu3aiiHa HHTEphepa SBISETCS CIIOCOOOM MEPEOCMBICICHUSI HOBOM
uHGOpMAIIMU U pErpe3eHTAIlMd HaydYHOTo 3HaHUS. MeTtadopuyeckrue TepMUHBI OTPa)KaloT HAIHO-
HAJIbHOE CO3HAHUE M MEHTAJIMTET CIICIAIUCTA B cepe Anu3aifHa HHTephepa.
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